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Podgorica, april 2007. godine
I OPŠTE ODREDBE

Naziv i sjedište Partije
Član 1
1. 	� Naziv Partije je Demokratska partija socijalista Crne Gore (u daljem 

tekstu: Partija).
2. 	 Naziv Partije na engleskom jeziku je Democratic Party of Socialists 

of Montenegro.
3. 	 Skraćeni naziv Partije je DPS.
4. 	 Partija ima svojstvo pravnog lica.
5. 	 Sjedište Partije je u Podgorici.

Osnovni principi Partije
Član 2
Osnovni principi Partije su:
1.	 prava i slobode čovjeka i građanina/građanke;
2.	 republikansko uređenje i građanska parlamentarna demokratija;
3.	 očuvanje državnosti i suverenosti Crne Gore i njeno uključivanje u 

evropske i evroatlantske integracije;
4.	 vladavina prava;
5.	 razvoj tržišne privrede i zaštita privatne svojine;
6.	 afirmacija antifašizma kao civilizacije tekovine savremenog 

svijeta. 
7.	 socijalna pravda, društvena solidarnost, čiji je garant država i 

zaštita marginalizovanih grupa;
8.	 suverenitet građana/građanki i ravnopravnost naroda;
9.	 zaštita i unaprjeđenje životne sredine;
10.	zaštita prava nacionalnih i etničkih grupa u skladu s međunarodnim 

standardima i tradicijom međunacionalnih odnosa u Crnoj Gori;
11.	afirmacija rodne ravnopravnosti; 
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Simboli Partije
Član 3
Partija ima svoj pečat, znak i zastavu. 
1.	 Pečat je okruglog oblika u čijem je središtu skraćeni naziv partije 

– DPS, na kraju stilizovano pero za pisanje, a po obodu puni naziv 
partije – Demokratska partija socijalista Crne Gore i Democratic Party of 
Socialists of Montenegro.

2.	 Znak je pravougaonog oblika, tamnoplave boje, u čijem je središtu 
napisan skraćeni naziv partije – D i P u bijeloj, a S u narandžastoj boji, 
a ispod puni naziv Partije. Iza punog naziva Partije nalazi se stilizovano 
pero za pisanje. U ravnopravnoj su upotrebi dva znaka – ćirilička i 
latinička varijanta.

3.	 Zastava je aplikacija znaka Partije u odgovarajućem obliku.

Dan DPS
Član 4
1.	 Dan Partije jeste 22. jun.

Ostvarivanje ciljeva i saradnje
Član 5
1. 	 Programske ciljeve Partija ostvaruje djelovanjem u javnom životu i 

vršenjem vlasti.
2.	 Partija sarađuje sa drugim partijama, organizacijama, pokretima i 

udruženjima istih ili sličnih programskih načela i ciljeva.
3. 	 Jedan od mogućih oblika djelovanja Partije jesu političke koalicije 

prije ili poslije izbora u radu republičkog parlamenta odnosno parlamenta 
lokalne samouprave.

Javnost rada
Član 6
1. 	 Rad Partije javan je.
2. 	 Zvanična komunikacija Partije s javnošću odvija se preko portparola/

portparolke, kao i na način koji utvrdi Predsjedništvo Partije.
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II Č L A N S T V O

Član 7
1. 	 Partija je otvorena za sve građane/građanke, koji prihvataju 

programska opredjeljenja i Statut Partije i djeluju na njihovom 
ostvarivanju.

2. 	 Partija funkcioniše na principima uzajamne solidarnosti svojih 
članova i subordinacije njenih organa.

Član 8
1. 	 Član Partije može biti svaki punoljetni građanin/građanka Crne 

Gore koji/koja prihvata Program i Statut Partije i koji/koja dobrovoljno 
potpiše pristupnicu.

Član 9
1. 	 Učlanjenje u Partiju stiče se potpisivanjem pristupnice.
2. 	 Član Partije dobija člansku kartu.
3. 	 Evidenciju članova Partije vode organi Partije i ona je dostupna 

svakom članu/članici.
4. 	 U Partiji se vodi centralna elektronska evidencija članstva. 

Član 10
1. 	 Mjesni odbor dostavlja pristupnicu opštinskom odboru.
2. 	 Na pristupnicu za člana/članicu Partije može se staviti prigovor.
3. 	 Izvršni odbor opštinskog odbora odnosno Odbora glavnog grada 

odlučuje o prigovoru.
4. 	 Prihvatanjem prigovora pristupnica postaje nevažeća.

Član 11
Član/članica Partije ima pravo da:
1. 	 učestvuje u stvaranju i ostvarivanju politike Partije;
2. 	 bira i može biti biran/birana u organe Partije;
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3. 	 ravnopravno učestvuje u aktivnostima Partije;
4. 	 ima pravo na punu solidarnost i pomoć Partije;
5. 	 izražava mišljenja i gledišta koja su drugačija od onih koje ima 

većina i iznosi kritike na rad organa Partije;
6. 	 traži pod određenim uslovima preispitivanje odluka većine;
7. 	 bude informisan/informisana o svim pitanjima rada Partije;
8. 	 zahtijeva tumačenje Statuta od strane Statutarne komisije, preko 

opštinskog odbora;
9. 	 ostvaruje i druga prava predviđena opštim aktima Partije.

Član 12
Član/članica Partije ima obavezu da:
1. 	 prihvata principe, ciljeve, Program i Statut Partije;
2. 	 zastupa i aktivno sprovodi politiku Partije i odluke njenih organa;
3. 	 radi na očuvanju ugleda Partije;
4. 	 plaća članarinu;
5. 	 ispunjava i ostale obaveze u skladu sa Statutom i opštim aktima 

Partije.

Član 13
1. 	 Odluku o visini članarine, kao i dijela primanja koja se ostvaruju 

po osnovu mandata Partije, donosi Glavni odbor Partije, na predlog 
Predsjedništva Partije.

2. 	 Član/članica Partije može materijalno, finansijski i na drugi način 
pomagati Partiju, u skladu s važećim Zakonom.

3. 	 Služba Partije vodi evidenciju o plaćanju članarine i ostalim 
prihodima po ovom osnovu.

4. 	 Član/članica koji/koja ne plaća članarinu šest ili više mjeseci ne 
može biti biran/birana na partijske funkcije i ostale funkcije koje proističu 
iz mandata Partije.

Član 14
1. 	 Članstvo u Partiji isključuje članstvo u drugoj partiji.
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2. 	 Odredba iz tačke 1 ovog člana važi i kada je riječ o drugim 
organizacijama, udruženjima i pokretima čije je djelovanje nespojivo s 
principima Partije. 

Član 15
1. 	 Članstvo u Partiji prestaje istupanjem ili isključenjem.
2. 	 Iz Partije se istupa davanjem pisane izjave ili vraćanjem članske 

karte.
3. 	 Isključenje člana/članice izriče se za djelovanje i kandidaturu u 

drugoj partiji, ili za davanje potpisa podrške drugoj političkoj partiji ili 
nezavisnom kandidatu/kandidatkinji, bez saglasnosti nadležnog organa 
Partije.

4. 	 Isključenje se izriče za djelovanje koje je u suprotnosti s osnovnim 
principima Partije, za kršenje odredaba Statuta, za nepoštovanje obaveza 
odbornika/odbornice odnosno poslanika/poslanice predviđenih članom 
54 Statuta Partije, za ponašanje ili dijelo kojim se nanosi ozbiljna šteta 
Partiji.

5. 	 Isključenjem iz Partije član/članica ne može ponovo pristupiti 
Partiji prije isteka roka od godinu dana.

Član 16
1. 	 Odluku o isključenju člana/članice Partije donosi nadležni opštinski 

odbor. 
2. 	 Odluku po žalbi na odluku o isključenju donosi Glavni odbor Partije, 

na predlog Statutarne komisije. 
3. 	 Način i postupak isključenja člana/članice Partije uređuje se 

posebnim aktom Glavnog odbora.

III ODNOSI U PARTIJI

Princip demokratskog jedinstva

Član 17
1. 	 Odnosi u Partiji zasnivaju se na principu demokratskog jedinstva.
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2. 	 Princip demokratskog jedinstva znači:
a) 	 poštovanje slobode savjesti, slobode mišljenja i slobode izražavanja 

unutar Partije;
b) 	uvažavanje odluka većine i obavezu njihovog ostvarivanja u 

praksi;
c) 	 prava manjine i svakog pojedinca da zadrži i u Partiji izražava svoja 

mišljenja i gledišta;
d) 	pravo da se traži preispitivanje odluka odgovarajućeg organa 

ako se za to izjasni 1/3 njegovih članova/članica odnosno da se traži 
preispitivanje oblika organizovanja.

3. 	 Rok za preispitivanje odluka iz stava 2 ovog člana jeste 30 dana.

Donošenje odluka 
Član 18
1. 	 Organizacije Partije donose odluke većinom glasova prisutnih 

članova/članica.
2. 	 Organi Partije donose odluke na sjednicama kojima prisustvuje 

većina članova/članica i ako se za predlog odluke izjasni većina prisutnih, 
ukoliko aktima Partije nije drugačije regulisano.

Izbori članova organa Partije
Član 19
1. 	 Izbore raspisuje Glavni odbor.
2. 	 Glavni odbor svojom odlukom utvrđuje kriterijume i postupak 

izbora članova organa Partije.
3. 	 Mandat organa i funkcionera/funkcionerki Partije, po pravilu, traje 

četiri godine.
4. 	 Članu/članici organa prestaje mandat i prije isteka roka za koji je 

biran/birana prestankom članstva u Partiji, podnošenjem ostavke ili 
odlukom organa koji ga/ju je izabrao.
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IV ORGANIZOVANJE PARTIJE

Član 20
1. 	 Partija se organizuje u opštini, glavnom gradu, prijestonici i 

Republici.
2. 	 Opštinska organizacija odnosno organizacija Partije u glavnom 

gradu predstavlja osnovni oblik organizovanja i djelovanja Partije.
3. 	 Mjesna organizacija kao oblik okupljanja i djelovanja članova/

članica Partije formira se na teritorijalnom principu.
4. 	 Odluku o formiranju mjesnih organizacija donosi opštinski odbor 

odnosno Odbor glavnog grada.

Član 21
1. 	 Organi Partije su opštinski, gradski i republički.
2. 	 Opštinski organi su: izborna konferencija, opštinski odbor i izvršni 

odbor odnosno organi Partije u prijestonici.
3. 	 Organi glavnog grada jesu: Gradska izborna konferencija, Odbor 

glavnog grada i Izvršni odbor.
4. 	 Republički organi Partije jesu: Kongres, Glavni odbor, predsjednik/

predsjednica Partije, Predsjedništvo Partije, Izvršni odbor, Nadzorni 
odbor i Statutarna komisija.

A OPŠTINSKI ORGANI PARTIJE

Izborna konferencija
Član 22
1. 	 Izbornu konferenciju sačinjavaju predstavnici/predstavnice mjesnih 

organizacija i drugih oblika aktivnosti članova/članica Partije s područja 
opštine i članovi/članice opštinskog odbora koji/koje imaju sva prava 
izabranih predstavnika/predstavnica, izuzev odlučivanja o izvještaju o 
njihovom radu i razrješnici.

2. 	 Kriterijume, broj i način izbora predstavnika/predstavnica izborne 
konferencije utvrđuje opštinski odbor.
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3. 	 Izborna konferencija razmatra i usvaja izvještaj o radu opštinskog 
odbora, bira opštinski odbor i rješava druga pitanja u skladu s 
Poslovnikom.

Opštinski odbor
Član 23
1. 	 Opštinski odbor inicira i usmjerava političku aktivnost u opštinskoj 

organizaciji, prati njeno ostvarivanje i realizuje odluke republičkih organa 
Partije.

2. 	 Opštinski odbor bira predsejdnika/predsjednicu, uz prethodnu 
saglasnost Predsjedništva Partije, i izvršni odbor.

3. 	 Opštinski odbor u javnosti nastupa u ime članova/članica Partije u 
svojoj opštini.

4. 	 Sastav i broj članova/članica opštinskog odbora određuje izborna 
konferencija.

5. 	 Opštinski odbor vrši dopunu u svom sastavu do 1/3 članova/članica, 
na predlog svog izvršnog odbora.

6. 	 Opštinski odbor može birati stalne ili povremene komisije čiji 
članovi/članice ne moraju biti članovi/članice opštinskog odbora.

7. 	 Opštinski odbor, na predlog svog izvršnog odbora, bira opštinski 
izborni štab i verifikuje predloge mjesnih odbora za sastav izbornog 
mini-štaba.

8. 	 Opštinski odbor, na predlog svog izvršnog odbora, usvaja izborni 
program za lokalne izbore, kao i program predsjedničkog kandidata/
kandidatkinje.

9. 	 Opštinski odbor utvrđuje kandidata/kandidatkinju Partije za 
predsjednika/predsjednicu opštine, uz prethodnu saglasnost Predsjedništva 
Partije, i daje mišljenje na predlog kandidata/kandidatkinje iz Partije 
za potpredsjednika/potpredsjednicu opštine odnosno predsjednika/
predsjednicu skupštine opštine, ako je član Partije.

10. 	  Opštinski odbor može organizovati zborove članova/članica 
Partije, kao i javne tribine, radi razmatranja pojedinih unutarpartijskih ili 
društvenih problema.
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11. 	  Opštinski odbor se saziva po potrebi, a najmanje jedanput u tri 
mjeseca.

12. 	  Opštinski odbor najmanje jednom godišnje razmatra 
ostvarivanje  izbornog programa na nivou opštine.

13. 	  Opštinski odbor može donijeti odluku o drugim oblicima 
aktivnosti članova/članica Partije.

14. 	  Opštinski odbor predlaže stupanje u predizborne ili postizborne 
koalicije Predsjedništvu Partije.

15. 	  Opštinski odbor donosi poslovnik o svom radu.

Član 24
1. 	 Sjednicu opštinskog odbora saziva predsjednik/predsjednica 

opštinskog odbora. Predsjednik/predsjednica opštinskog odbora saziva 
sjednicu samoinicijativno, na predlog izvršnog odbora ili na predlog 1/3 
članova/članica opštinskog odbora.

2. 	 Predsjednik/predsjednica je dužan/dužna sazvati sjednicu 
opštinskog odbora u roku od tri dana od dana dobijanja predloga.

3. 	 Ukoliko predsjednik/predsjednica opštinskog odbora ne sazove 
sjednicu u roku iz tačke 2 ovog člana, ukoliko odbije da primi predlog 
za sazivanje sjednice ili na drugi način izbjegava sazivanje sjednice 
opštinskog odbora, sjednicu saziva predsjednik/predsjednica Partije, kao 
organ koji obezbjeđuje jedinstveno i cjelovito funkcionisanje Partije.

4. 	 U navedenom slučaju predsjednik/predsjednica Partije određuje 
člana Glavnog odbora koji će voditi sjednicu opštinskog odbora.

Član 25
1. 	 Pored članova/članica opštinskog odbora izabranih na izbornoj 

konferenciji članovi/članice opštinskog odbora po funkciji su predsjednik/
predsjednica i potpredsjednik/potpredsjednica opštine ako su članovi/
članice Partije, odbornici/odbornice u lokalnoj skupštini, kao i predsjednik/
predsjednica lokalne Organizacije mladih i Organizacije žena.

2. 	 Sjednicama opštinskog odbora obavezno prisustvuju članovi/
članice Glavnog odbora iz te opštine bez prava odlučivanja. 
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Izvršni odbor
Član 26
1. 	 Izvršni odbor se stara o poslovima političkog upravljanja opštinskom 

organizacijom, koordinira rad članova/članica Partije u opštinskoj 
organizaciji, prati i koordinira rad s klubom odbornika/odbornica Partije 
u skupštini opštine i s članovima/članicama Partije na funkcijama u 
organima lokalne samouprave.

2. 	 Izvršni odbor daje mišljenje na predlog kandidata/kandidatkinja za 
funkcije iz domena lokalne samouprave.

3. 	 Izvršni odbor za svoj rad odgovara opštinskom odboru.
4. 	 Predsjednik/predsjednica opštinskog odbora po funkciji je član/

članica izvršnog odbora i rukovodi njegovim radom.
5. 	 Izvršni odbor iz svog sastava može birati sekretara/sekretarku.
6. 	 Način izbora i broj članova/članica izvršnog odbora utvrđuje se 

posebnom odlukom opštinskog odbora.
7. 	 Izvršni odbor odlučuje o prigovoru na pristupnicu.
8. 	 Izvršni odbor donosi poslovnik o svom radu.

Član 27
1. 	 Predsjednik/predsjednica opštinskog odbora saziva sjednicu 

izvršnog odbora samoinicijativno ili na predlog 1/3 članova izvršnog 
odbora.

2. 	 Predsjednik/predsjednica je dužan/dužna sazvati sjednicu izvršnog 
odbora u roku od 3 dana od dana dobijanja predloga.

3. 	 Ukoliko predsjednik/predsjednica opštinskog odbora ne sazove 
sjednicu izvršnog odbora u predviđenom roku, ukoliko odbije da primi 
predlog za sazivanje sjednice ili na drugi način izbjegava sazivanje 
sjednice izvršnog odbora, sjednicu saziva, u roku od tri dana, predsjednik/ 
predsjednica Partije, kao organ koji obezbjeđuje jedinstveno i cjelovito 
funkcionisanje Partije.

4. 	 U navedenom slučaju predsjednik/predsjednica Partije određuje 
člana opštinskog odbora koji će voditi sjednicu izvršnog odbora.
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B ORGANI PARTIJE GLAVNOG GRADA

Gradska izborna konferencija
Član 28
1. 	 Izbornu konferenciju sačinjavaju predstavnici/predstavnice mjesnih 

organizacija, članovi/članice Odbora glavnog grada i Odbora gradske 
opštine, koji imaju sva prava izabranih predstavnika/predstavnica, izuzev 
odlučivanja o izvještaju o njihovom radu i razrješenju.

2. 	 Kriterijume, broj i način izbora predstavnika/predstavnica Izborne 
konferencije utvrđuje Odbor glavnog grada.

3. 	 Izborna konferencija razmatra i usvaja izvještaj o radu Odbora 
glavnog grada, bira Odbor glavnog grada i rješava druga pitanja, u skladu 
s Poslovnikom.

Odbor glavnog grada
Član 29
1. 	 Odbor glavnog grada inicira i usmjerava političku aktivnost 

u gradskoj organizaciji, prati njeno ostvarivanje i realizuje odluke 
republičkih organa Partije.

2. 	 Odbor glavnog grada bira predsjednika/predsjednicu uz prethodnu 
saglasnost Predsjedništva Partije, i Izvršni odbor. 

3. 	 Odbor glavnog grada u javnosti nastupa u ime članova/članica 
Partije u glavnom gradu.

4. 	 Struktura i broj članova/članica Odbora glavnog grada utvrđuje 
Izborna konferencija.

5. 	 Pored članova/članica Odbora glavnog grada izabranih na Gradskoj 
izbornoj konferenciji članovi/članice po funkciji su gradonačelnik/
gradonačelnica, zamjenici/zamjenice gradonačelnika/gradonačelnice, 
ako su članovi/članice Partije, kao i odbornici/odbornice Skupštine 
glavnog grada, kao i predsjednik/predsjednica gradske Organizacije 
mladih i Organizacije žena.

6. 	  Sjednicama Odbora glavnog grada obavezno prisustvuju članovi/
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članice Glavnog odbora iz glavnog grada.
7. 	 Odbor Glavnog grada vrši popunu u svom sastavu do 1/3 članova/

članica na predlog svog izvršnog odbora.
8. 	 Odbor glavnog grada može birati stalne ili povremene komisije, čiji 

članovi/članice ne moraju biti članovi Odbora glavnog grada.
9. 	 Odbor glavnog grada, na predlog svog Izvršnog odbora, bira Gradski 

izborni štab. 
10. 	  Odbor glavnog grada, na predlog svog Izvršnog odbora, usvaja 

izborni program za lokalne izbore, program kandidata/kandidatkinje za 
gradonačelnika/gradonačelnicu i programe kandidata/kandidatkinja za 
predsjednike/predsjednice gradskih opština.

11. 	  Odbor glavnog grada utvrđuje kandidata/kandidatkinju 
Partije za gradonačelnika/gradonačelnicu, uz prethodnu saglasnost 
Predsjedništva Partije i daje mišljenje na predlog kandidata/kandidatkinje 
za potpredsjednika/potpredsjednicu opštine odnosno predsjednika/
predsjednicu Skupštine opštine ako je član Partije. 

12. 	  Odbor glavnog grada može organizovati zborove članova/
članica Partije, kao i javne tribine, radi razmatranja pojedinih 
unutarpartijskih ili društvenih problema.

13. 	  Odbor glavnog grada saziva se po potrebi, a najmanje jednom 
u tri mjeseca.

14. 	  Odbor glavnog grada najmanje jednom godišnje razmatra 
ostvarivanje izbornog programa na nivou glavnog grada.

15. 	  Odbor glavnog grada predlaže stupanje u koalicije, prije ili 
poslije izbora ili u radu Skupštine glavnog grada, Predsjedništvu Partije.

16. 	  Odbor glavnog grada donosi Poslovnik o svom radu.

Član 30
1. 	 Sjednicu Odbora glavnog grada saziva predsjednik/predsjednica 

Odbora glavnog grada samoinicijativno, na predlog Izvršnog odbora ili 
na predlog 1/3 članova/članica Odbora glavnog grada.

2. 	 Predsjednik/predsjednica je dužan/dužna sazvati sjednicu Odbora 
glavnog grada u roku od tri dana od dana dobijanja predloga.
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3. 	 Ukoliko predsjednik/predsjednica Odbora glavnog grada ne sazove 
sjednicu u roku predviđenom tačkom 2 ovog člana, ukoliko odbije da 
primi predlog za sazivanje sjednice ili na drugi način izbjegava sazivanje 
sjednice Odbora glavnog grada, sjednicu saziva predsjednik/predsjednica 
Partije, kao organ koji obezbjeđuje jedinstveno i cjelovito funkcionisanje 
Partije.

4. 	 U navedenom slučaju predsjednik/predsjednica Partije određuje 
člana/članicu Glavnog odbora, koji će voditi sjednicu Odbora glavnog 
grada.

Izvršni odbor
Član 31
1. 	 Izvršni odbor se stara o poslovima političkog upravljanja gradskom 

organizacijom, koordinira rad članova/članica Partije u gradskoj 
organizaciji, prati i koordinira rad s Klubom odbornika Partije u Skupštini 
glavnog grada i skupštinama gradskih opština i s članovima/članicama 
Partije na funkcijama u organima glavnog grada i gradskih opština.

2. 	 Izvršni odbor daje mišljenje na predlog kandidata/kandidatkinje za 
funkcije u organima glavnog grada i gradskih opština.

3. 	 Izvršni odbor za svoj rad odgovara Odboru glavnog grada.
4. 	 Predsjednik Odbora glavnog grada po funkciji je član/članica 

Izvršnog odbora i rukovodi njegovim radom.
5. 	 Izvršni odbor iz svog sastava može birati sekretara/sekretarku.
6. 	 Način, izbor i broj članova/članica Izvršnog odbora utvrđuje se 

posebnom odlukom Odbora glavnog grada.
7. 	 Izvršni odbor donosi Poslovnik o svom radu.

Član 32
1. 	 Predsjednik/predsjednica Odbora glavnog grada saziva sjednicu 

Izvršnog odbora samoinicijativno ili na predlog 1/3 članova/članica 
Izvršnog odbora.

2. 	 Predsjednik/predsjednica je dužan/dužna sazvati sjednicu Izvršnog 
odbora u roku od tri dana od dana dobijanja predloga.

3. 	 Ukoliko predsjednik/predsjednica Odbora glavnog grada ne 
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sazove sjednicu Izvršnog odbora u predviđenom roku, ukoliko odbije 
da primi predlog za sazivanje sjednice ili na drugi način izbjegava 
sazivanje sjednice Izvršnog odbora, sjednicu saziva, u roku od tri dana, 
predsjednik/predsjednica Partije, kao organ koji obezbjeđuje jedinstvo i 
cjelovito funkcionisanje Partije.

4. 	 U navedenom slučaju predsjednik/predsjednica Partije određuje 
člana/članicu Odbora glavnog grada koji će voditi sjednicu Izvršnog 
odbora.

Izborna konferencija gradske opštine
Član 33
1. 	 Izbornu konferenciju gradske opštine sačinjavaju predstavnici/

predstavnice mjesnih organizacija i drugih oblika aktivnosti članova/
članica Partije s područja gradske opštine i članovi/članice odbora gradske 
opštine koji/koje imaju sva prava izabranih predstavnika/predstavnica, 
izuzev odlučivanja o izvještaju o njihovom radu i razrješnici.

2. 	 Kriterijume, broj i način izbora predstavnika/predstavnica izborne 
konferencije gradske opštine utvrđuje odbor gradske opštine.

3. 	 Izborna konferencija gradske opštine razmatra i usvaja izvještaj o 
radu odbora gradske opštine, bira odbor gradske opštine i rješava druga 
pitanja u skladu s poslovnikom.

Odbor gradske opštine
Član 34
1. 	 Odbor gradske opštine organizuje rad Partije na području gradske 

opštine i sprovodi odluke organa Partije.
2. 	 Odbor gradske opštine bira predsjednika/predsjednicu, uz 

prethodnu saglasnost Odbora glavnog grada.
3. 	 Odbor gradske opštine može birati stalne ili povremene komisije čiji 

članovi/članice ne moraju biti članovi/članice odbora gradske opštine.
4. 	 Odbor gradske opštine može organizovati zborove članova/članica 

Partije, kao i javne tribine, radi razmatranja pojedinih unutarpartijskih ili 
društvenih problema.
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5. 	 Pored članova/članica odbora gradske opštine izabranih na izbornoj 
konferenciji gradske opštine, članovi/članice po funkciji su predsjednik/
predsjednica, ako je član Partije, odbornici gradske opštine, kao i predsjednik/
predsjednica opštinske Organizacije mladih i Organizacije žena. 

6. 	 Odbor gradske opštine saziva se po potrebi, a najmanje jednom u 
tri mjeseca.

7. 	 Odbor gradske opštine jednom godišnje razmatra ostvarivanje 
izbornog programa na nivou gradske opštine.

8. 	 Odbor gradske opštine predlaže stupanje u koalicije, prije ili poslije 
izbora ili u radu skupštine gradske opštine, Odboru glavnog grada.

9. 	 Odbor gradske opštine može formirati svoj izvršni odbor. 
10. 	 Odbor gradske opštine donosi poslovnik o svom radu.

Član 35
1. 	 Predsjednik/predsjednica odbora gradske opštine saziva sjednicu 

samoinicijativno, na predlog 1/3 članova/članica odbora gradske opštine 
ili na predlog Izvršnog odbora glavnog grada.

2. 	 Predsjednik/predsjednica je dužan/dužna sazvati sjednicu odbora 
gradske opštine u roku od tri dana od dana dobijanja predloga.

3. 	 Ukoliko predsjednik/predsjednica odbora gradske opštine ne 
sazove sjednicu odbora u predviđenom roku, ukoliko odbije da primi 
predlog za sazivanje sjednice ili na drugi način izbjegava sazivanje 
sjednice odbora gradske opštine, sjednicu saziva, u roku od tri dana, 
predsjednik/predjednica Odbora glavnog grada. 

4. 	 U navedenom slučaju predsjednik/predsjednica odbora gradske 
opštine određuje člana/članicu odbora gradske opštine koji/koja će voditi 
sjednicu odbora.

C REPUBLIČKI ORGANI PARTIJE
Kongres
Član 36
1. 	 Kongres je najviši organ Partije i njegove odluke obavezne su za 

Partiju.
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2. 	 Kongres se saziva po potrebi, a najmanje jednom u četiri godine, na 
osnovu odluke Glavnog odbora.

3. 	 Glavni odbor donosi odluku o sazivanju Kongresa na osnovu Statuta 
ili inicijative 2/3 opštinskih odbora.

4. 	  Kongres sačinjavaju predstavnici/predstavnice opštinskih 
organizacija i gradske organizacije, izabrani/izabrane u skladu s 
kriterijumima koje utvrđuje Glavni odbor, članovi/članice Glavnog 
odbora koji/koje imaju sva prava predstavnika/predstavnica, izuzev 
odlučivanja o izvještaju o svom radu i razrješnici, kao i članovi/članice 
Izvršnog odbora.

5. 	 Kongres utvrđuje politiku Partije, ocjenjuje rad organa koje bira, 
donosi Program i Statut i rješava druga pitanja prema Poslovniku.

6. 	 Kongres bira: Glavni odbor, predsjednika/predsjednicu, 
potpredsjednike/potpredsjednice Partije, Statutarnu komisiju i Nadzorni 
odbor.

7. 	 Kongres, na predlog Glavnog odbora, donosi Odluku o prestanku 
rada Partije, o spajanju s drugom partijom, kao i o postupanju s imovinom 
Partije u tim slučajevima.

8. 	 Kongres donosi Poslovnik o svom radu.

Glavni odbor
Član 37
1. 	 Glavni odbor je najviši organ političkog rukovođenja i ostvarivanja 

politike Partije.
2. 	 Glavni odbor utvrđuje pravce i ciljeve, opšte aktivnosti Partije između 

kongresa, prati njihovo ostvarivanje i za svoj rad odgovara Kongresu.
3. 	 Glavni odbor najmanje jednom godišnje razmatra ostvarivanje 

Izbornog programa Partije.
4. 	 Glavni odbor vodi jedinstvenu kadrovsku politiku Partije.
5. 	 Predsjednik/predsjednica i potpredsjednici/potpredsjednice Partije 

članovi/članice su Glavnog odbora Partije.
6. 	 Glavni odbor bira članove/članice Predsjedništva Partije.
7. 	 Glavni odbor vrši dopunu u svom sastavu do 1/3 članova/članica, 
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na predlog Predsjedništva Partije.
8. 	 Izuzetno, nastupanjem razloga koji onemogućavaju predsjednika/

predsjednicu ili potpredsjednike/potpredsjednice Partije da obavljaju 
dužnosti, ili njihovim isključenjem iz Partije, Glavni odbor, do sljedećeg 
kongresa, može birati novog/novu predsjednika/predsjednicu ili nove 
potpredsjednike/potpredsjednice.

9. 	 Glavni odbor može raspustiti opštinski odbor ukoliko utvrdi da 
djeluje suprotno politici i interesima Partije.

10. 	  Komisije i druga radna tijela Glavnog odbora najmanje jednom 
godišnje podnose Glavnom odboru izvještaj o svom radu.

11. 	  Glavni odbor, po potrebi, može formirati komisije i druga radna 
tijela čiji članovi/članice ne moraju biti i članovi/članice Glavnog odbora.

12. 	  Glavni odbor odlučuje o stupanju Partije u političke koalicije 
prije ili poslije izbora ili u radu Parlamenta u Republici.

13. 	  Glavni odbor organizuje rad na osnovu Programa Partije.
14. 	  Sjednicama Glavnog odbora predsjedava predsjednik/

predsjednica Partije ili potpredsjednik/potpredsjednica Partije koga/koju 
on/ona odredi.

15. 	  Sastav i broj članova/članica Glavnog odbora određuje 
Kongres.

16. 	  Glavni odbor se sastaje po potrebi, a najmanje jednom u tri 
mjeseca.

17. 	  Glavni odbor donosi Poslovnik o svom radu.

Član 38
1. 	 Pored članova/članica Glavnog odbora izabranih na Kongresu 

Partije članovi/članice Glavnog odbora po funkciji su poslanici/poslanice 
Partije u Republičkom parlamentu, članovi Vlade ako su članovi/
članice Partije, predsjednici/predsjednice opštinskih odbora odnosno 
Odbora glavnog grada, predsjednik/predsjednica Organizacije mladih, 
predsjednik/predsjednica Organizacije žena.
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Član 39
1. 	 Sjednicu Glavnog odbora saziva predsjednik/predsjednica Partije 

samoinicijativno, na predlog Predsjedništva ili najmanje 1/3 članova/
članica Glavnog odbora.

2. 	 Predsjednik/predsjednica je dužan/dužna sazvati sjednicu Glavnog 
odbora u roku od 3 dana od dana dobijanja predloga.

3. 	 Ukoliko u predviđenom roku predsjednik/predsjednica Partije ne 
zakaže sjednicu Glavnog odbora, sjednicu će zakazati, u roku od tri dana, 
potpredsjednik/potpredsjednica Partije. Ukoliko u predviđenom roku 
sjednicu ne zakaže ni potpredsjednik/potpredsjednica Partije, sjednicu 
u roku od tri dana, zakazuje i njom predsjedava član/članica Glavnog 
odbora koga/koju odredi, u pismenoj formi, podnosilac inicijative za 
sazivanje sjednice Glavnog odbora.

Član 40
1. 	 Ukoliko Glavni odbor raspusti opštinski odbor, formira se 

koordinacioni odbor.
2. 	 Broj članova/članica i sastav koordinacionog odbora utvrđuje se 

odlukom Glavnog odbora.
3. 	 Koordinacioni odbor ima prava, odgovornosti, nadležnosti i 

ovlašćenja opštinskog odbora do izbora novog opštinskog odbora.
4. 	 Koordinacioni odbor ima predsjednika/predsjednicu i 

sekretara/sekretarku. Predsjednik/predsjednica i sekretar/sekretarka 
koordinacionog odbora imaju prava, obaveze, nadležnosti i ovlašćenja 
predsjednika/predsjednice i sekretara/sekretarke izvršnog odbora 
opštinskog odbora.

5. 	 Koordinacioni odbor je dužan da u optimalnom roku stvori uslove 
za izbor novog opštinskog odbora.

Predsjednik/predsjednica Partije
Član 41
1. 	 Predsjednik/predsjednica Partije predstavlja i zastupa Partiju.
2. 	 Predsjednik/predsjednica obezbjeđuje jedinstveno i cjelovito 
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funkcionisanje Partije i zastupa njene interese u odnosima s državnim 
organima i drugim partijama.

3. 	 Predsjednik/predsjednica za svoj rad odgovara Kongresu, a između 
Kongresa i Glavnom odboru.

4. 	 Predsjednik/predsjednica predlaže Glavnom odboru članove/
članice Predsjedništva.

Potpredsjednik/potpredsjednica Partije
Član 42
1. 	 Potpredsjednik/potpredsjednica Partije zamjenjuje predsjednika/

predsjednicu Partije u poslovima iz njegove/njene nadležnosti za koje 
ga/ju on/ona ovlasti.

2. 	 Broj potpredsjednika/potpredsjednica Partije utvrđuje Kongres.
3. 	 Potpredsjednik/potpredsjednica za svoj rad odgovara Kongresu 

i predsjedniku/predsjednici, a između Kongresa i Glavnom odboru 
Partije.

Predsjedništvo Partije
Član 43
1. 	 Predsjedništvo Partije vrši poslove političkog upravljanja Partijom 

radi njenog organizovanog i kontinuiranog djelovanja u javnom životu.
2. 	 Predsjedništvo Partije organizuje i vodi izbornu kampanju i formira 

centralni izborni štab.
3. 	 Predsjedništvo Partije obavlja i druge poslove na ostvarivanju 

programskih ciljeva Partije.
4. 	 Predsjedništvo Partije za svoj rad odgovara Glavnom odboru i 

podnosi mu na razmatranje i odlučivanje pitanja od većeg političkog 
značaja.

5. 	 Predsjednik/predsjednica i potpredsjednici/potpredsjednice Partije, 
predsjednik/predsjednica Republike, Skupštine, Vlade, ako su članovi 
Partije, politički direktor/direktorka Partije i šef/šefica Poslaničkog kluba 
Partije, po funkciji su članovi/članice Predsjedništva.

6. 	 Predsjedništvo Partije, na predlog predsjednika/predsjednice, 
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imenuje portparola/portparolku Partije i formira medija pul kojim 
rukovodi portparol/portparolka.

7. 	 Način izbora i broj članova/članica Predsjedništva utvrđuje se 
posebnom odlukom Glavnog odbora.

8. 	 Radom Predsjedništva rukovodi predsjednik/predsjednica 
Partije ili potpredsjednik/potpredsjednica koga/koju on/ona odredi.

9. 	 Predsjedništvo bira političkog direktora/direktorku Partije i 
članove/članice Izvršnog odbora Partije.

10. 	 Predsjedništvo Partije na predlog političkog direktora/
direktorke Partije, imenuje poslovnog direktora/direktorku.

11. 	 Predsjedništvo Partije, na predlog političkog direktora/
direktorke, formira operativni izborni štab.

12. 	  Predsjedništvo donosi Poslovnik o svom radu.
Statutarna komisija

Član 44
1. 	 Statutarna komisija ima 5 članova/članica koje bira i razrješava 

Kongres.
2. 	 Statutarna komisija tumači Statut i druga opšta akta Partije, 

odlučuje o usklađenosti organa Partije, kada Statutom nije drugačije 
određeno.

3. 	 Odlučuje u drugom stepenu disciplinskog postupka.
4. 	 Statutarna komisija za svoj rad odgovara Kongresu.
5. 	 Tumačenje Statuta i drugih opštih akata Partije mogu tražiti svi 

organi Partije.
6. 	 Tumačenje Statutarne komisije konačno je i obavezujuće za sve 

organe Partije i sve članove/članice.
7. 	 Članovi/članice Statutarne komisije ne mogu biti istovremno 

članovi/članice drugog organa Partije.
8. 	 Statutarna komisija donosi Poslovnik o svom radu.
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Nadzorni odbor
Član 45
1. 	 Nadzorni odbor je kontrolno-nadzorni organ Partije.
2. 	 Nadzorni odbor ima tri člana/članice koje bira Kongres.
3. 	 Članovi/članice Nadzornog odbora ne mogu biti istovremeno 

članovi/članice drugog organa Partije.
4. 	 Nadzorni odbor za svoj rad odgovara Kongresu.
5. 	 Nadzorni odbor kontroliše prihode i rashode Partije i upravljanje 

imovinom koja je u vlasništvu Partije ili kojom Partija raspolaže po 
drugom osnovu.

6. 	 Nadzorni odbor jednom godišnje podnosi izvještaj o unutrašnjoj 
kontroli finansijskog poslovanja Predsjedništvu Partije.

7. 	 Nadzorni odbor donosi Poslovnik o svom radu.

Izvršni odbor 
Član 46
1. 	 Izvršni odbor vrši poslove praktičnog realizovanja i ostvarivanja 

utvrđene politike Partije.
2. 	 Izvršni odbor u ostvarivanju svoje nadležnosti ima pravo da daje 

inicijative i predloge za efikasno ostvarivanje planova rada Glavnog 
odbora i Predsjedništva, učestvuje u radu stalnih i povremenih radnih 
tijela i grupa koje formira Glavni odbor ili Predsjedništvo, stara se o 
ostvarivanju zaključaka i odluka organa Partije, organizuje propagandne 
aktivnosti Partije, realizuje i druge zadatke za koje ga zaduže drugi organi 
Partije.

3. 	 Izvršni odbor za svoj rad odgovara Predsjedništvu Partije.
4. 	 Način izbora i broj članova/članica Izvršnog odbora utvrđuje se 

odlukom Predsjedništva Partije.
5. 	 Član/članica Izvršnog odbora ne mora biti član/članica Glavnog 

odbora Partije.
6. 	 Radom Izvršnog odbora rukovodi politički direktor/direktorka 

Partije. 
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7. 	 Izvršni odbor ili članovi/članice koje on odredi imaju pravo da 
učestvuju na sastancima drugih partijskih organa ili radnih tijela.

8. 	 Izvršni odbor donosi Poslovnik o svom radu.

Organizacija mladih DPS-a 
Član 47
1. 	 Partija ima Organizaciju mladih.
2. 	 Naziv Organizacije, način i oblici organizovanja mladih utvrđuju se 

posebnom odlukom Glavnog odbora.

Organizacija žena
Član 48
1. 	 Partija ima Organizaciju žena.
2. 	 Naziv Organizacije, način i oblici organizovanja žena utvrđuju se 

posebnom odlukom Glavnog odbora.

V IZBORI

Opšta pravila
Član 49
1. 	 Glavni odbor donosi izborni program Partije.
2. 	 Prije izbora kandidata/kandidatkinja za sastav skupštine opštine 

i Skupštine Republike i izbora za predsjednika/predsjednicu Republike, 
Glavni odbor utvrđuje datum otvaranja i završetka postupka predlaganja 
i izbora kandidata/kandidatkinja.

3. 	 Glavni odbor istovremeno utvrđuje kriterijume za predlaganje i 
izbor kandidata/kandidatkinja.

Kandidati za odbornike/odbornice
Član 50
1. 	 Kandidate/kandidatkinje za odbornike/odbornice, na osnovu 

kriterijuma koje utvrđuje Glavni odbor, mogu predlagati članovi/članice, 
organizacije, zborovi članova/članica i organi Partije.
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2. 	 Listu kandidata/kandidatkinja za odbornike/odbornice utvrđuje 
opštinski odbor, uz prethodnu saglasnost Predsjedništva Partije.

3. 	 Kandidata/kandidatkinju za predsjednika/predsjednicu opštine 
utvrđuje opštinski odbor, uz prethodnu saglasnost Predsjedništva 
Partije.

4. 	 Odredbe ovog člana primjenjuju se i na druge oblike lokalne 
samouprave.

Kandidati/kandidatkinje za poslanike/poslanice
Član 51
1. 	 Kandidate/kandidatkinje za poslanike/poslanice, na osnovu 

kriterijuma koje utvrđuje Glavni odbor, mogu predlagati članovi/članice, 
organizacije, zborovi članova/članica i organi Partije.

2. 	 Listu kandidata/kandidatkinja za poslanike/poslanice utvrđuje 
Glavni odbor na način i po postupku koji su utvrđeni odlukom Glavnog 
odbora.

3. 	 Glavni odbor određuje kandidata/kandidatkinju Partije za 
predsjednika/predsjednicu i potpredsjednike/potpredsjednice Skupštine 
Republike Crne Gore.

4. 	 Glavni odbor odlučuje o podršci kandidata/kandidatkinje s druge 
poslaničke liste za funkcije iz prethodnog stava.

Kandidat/kandidatkinja za predsjednika/predsjednicu 
Republike Crne Gore
Član 52
1. 	 Kandidata/kandidatkinju za predsjednika/predsjednicu Republike 

Crne Gore mogu predlagati članovi/članice, organizacije, zborovi članova/
članica i organi Partije.

2. 	 Kandidata/kandidatkinju za predsjednika/predsjednicu Republike 
Crne Gore utvrđuje Glavni odbor.
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Kandidati/kandidatkinje za predsjednika/predsjednicu 
Vlade i ministre/ministarke
Član 53
1. 	 Glavni odbor daje mišljenje o kandidatu/kandidatkinji Partije za 

predsjednika/predsjednicu Vlade Republike Crne Gore.
2. 	 Glavni odbor daje mišljenje o kandidatima/kandidatkinjama Partije 

za ministre/ministarke Vlade i starješine samostalnih organa državne 
uprave s liste Partije.

3. 	 Glavni odbor odlučuje o učešću Partije u formiranju koalicione 
vlade.

4. 	 Glavni odbor odlučuje o podršci drugom kandidatu/kandidatkinji 
za predsjednika/predsjednicu Vlade Republike Crne Gore.

Klub poslanika/poslanica i klub odbornika/odbornica
Član 54
1. 	 Klub poslanika/poslanica sačinjavaju svi poslanici/poslanice a 

Klub odbornika/odbornica svi odbornici/odbornice s liste Partije u 
odgovarajućoj skupštini.

2. 	 Član/članica Kluba preuzima obavezu da poštuje principe i interese 
Partije i da se ponaša u skladu sa zaključcima njenih organa.

3. 	 Predsjednik/predsjednica Kluba dužan/dužna je upozoriti člana/
članicu na preuzetu obavezu.

4. 	 U slučaju nepoštovanja principa i interesa Partije, Klub je dužan 
pokrenuti postupak za utvrđivanje odgovornosti kod nadležnog opštinskog 
odbora odnosno Odbora glavnog grada i odbora gradske opštine.

5. 	 Član/članica Kluba obavezan/obavezna je da prisustvuje sjednicama 
Kluba i sjednicama Skupštine.

6. 	 Sjednicama Kluba obavezno prisustvuje predsjednik/predsjednica 
Vlade, koji je biran/koja je birana sa liste Partije, ili ministri/ministarke 
Vlade kada se raspravlja o pitanjima iz nadležnosti njihovih ministarstava 
odnosno predsjednik/predsjednica opštine, koji je biran/ koja je birana 
sa liste Partije, sekretari/sekretarke sekretarijata kada se raspravlja o 
pitanjima iz nadležnosti njihovih sekretarijata.



st
at
ut

D
EM

O
KR

AT
SK

A 
PA

RT
IJA

 S
O

CI
JA

LI
ST

A

26

7. 	 Klub donosi Poslovnik o radu i bira predsjednika/predsjednicu, na 
predlog Glavnog odnosno opštinskog odbora.

8. 	 Predsjednik/predsjednica Kluba podnosi Glavnom odboru odnosno 
opštinskom odboru Partije godišnji izvještaj o radu Kluba.

Član 55
Poslanici/poslanice odnosno odbornici/odbornice koji/koje nijesu 

kandidati/kandidatkinje Partije, a žele da se učlane u Klub, mogu postati 
njegovi članovi/članice ako prihvate obaveze predviđene odredbom 
člana 54 ovog Statuta i ako to Klub potvrdi.

VI POSEBNE ODREDBE

Imovina i finansiranje Partije
Član 56
1. 	 Partija ima imovinu.
2. 	 Imovinom upravlja Glavni odbor.
3. 	 Partija se finansira u skladu sa zakonom.
4. 	 Predsjedništvo usvaja finansijski plan najkasnije do 31. 12. tekuće 

godine za narednu kalendarsku, na predlog poslovnog direktora/
direktorke Partije.

Izdavačka djelatnost
Član 57
1. 	 Glavni odbor donosi odluku o osnivanju informativnih glasila i 

izdavačkoj djelatnosti Partije.
2. 	 Partija može imati svoje glasilo.
3. 	 Glavni odbor je nosilac prava i obaveza koje po zakonu imaju 

osnivači odnosno izdavači informativnih glasila.
4. 	 Partija ima svoje interno glasilo koje priprema Informativna 

služba.
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Direktorat
Član 58
1. 	 Glavni odbor konstituše Direktorat za obavljanje stručnih i 

administrativnih poslova za potrebe Partije.
2. 	 Rad Direktorata koordinira poslovni direktor/direktorka Partije.

Članska karta
Član 59
1. Članska karta simbolizuje članstvo u Partiji.
2. Sadržaj i oblik članske karte utvrđuje Glavni odbor posebnom 

odlukom.

VII ZAVRŠNE ODREDBE

Član 60
1. 	 Izmjene i dopune ovog Statuta vrše se na način i po postupku 

njegovog donošenja.
2. 	 Akta Partije uskladiće se sa Statutom u roku od 12 mjeseci od dana 

njegovog usvajanja.
3. 	 Izuzetno, Glavni odbor između Kongresa može statutarnom 

odlukom urediti pojedina pitanja.

Član 61
1. 	 Ovaj Statut stupa na snagu danom usvajanja. 






